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Sohltübbing  / Concio di base

Abschlusstübbing mit Schächt / Concio di chiusura con pozzetto

Abschlusstübbing mit Ablaufrinne und Rohrauslässe / Concio di chiusura con canaletta e tubi di scarico

- IN CORRISPONDENZA DEL CONCIO DI BASE CON TUBI DI SCARICO E DEL CONCIO

DI CHIUSURA CON CANALETTA ANDRANNO POSIZIONATI POZZETTI DI ISPEZIONE 

NEL RIVESTIMENTO DEFINITIVO DEL CUNICOLO.

- BEIM SOHLSTEIN MIT ABLAUFRÖHRE UND BEI DER SOHLPLATTE MIT RINNE

WERDEN INSPEKTIONSSCHÄCHTE IN DIE INNENSCHALE DES

ERKUNDUNGSSTOLLENS POSITIONIERT.

- EVENTUALI DEPOSITI PER FISSAGGIO ROTAIA DEVONO ESSERE DETERMINATI

DALL'APPALTATORE ED APPROVATI DAL COMMITTENTE PRIMA DELL'INIZIO DELLA

PRODUZIONE

- ALLFÄLLIGE EINLAGEN FÜR SCHIENENBEFESTIGUNGEN SIND DURCH DEN

UNTERNEHMER FESTZULEGEN UND VON PRODUKTIONSBEGINN DURCH DEN

BAUHERRN GENEHMIGEN ZU LASSEN
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